
1.) ÜBERSETZE die Lateinischen Nachrichten (“nuntii Latini”)

NUNTII LATINI – NUNTII LATINI – NUNTII LATINI – NUNTII LA 

Magna calamitas etiam Pompeios delet!

Scriptor epistulae (scriptor, -oris m. epistulae = Korrespondent) affirmat nuper eruptione ( eruptio, -ionis f.= Ausbruch) terribili montis Vesuvii oppida illustria occidisse. 
Etiam multi viri nobiles familiaresque omnes mortui sunt.

Verisimile est odorem sulpuris ( sulpur, -uris n. = Schwefel ) PLINIUM quoque, qui insignem classem severo imperio regebat, cecidisse.
Vir fortis familias miseras a periculo magno servare cupiebat.

Agricola tristis, cuius fundum turpes flammae exstinxerunt:» Vae! Scio me etiam onus alterius calamitatis tolerare debere! Matronam liberosque lapides necaverunt! « 

NUNTII LATINI – NUNTII LATINI – NUNTII LATINI – NUNTII 

2.)GRAMMATIKTEIL

a.) Bilde den gesuchten Fall aus dem angeführten Nomen und dem Adjektiv:

forma + nullus 3:   2.F.Sg.:__________________________________________
litus + omnis,-e: 4.F.Pl.:__________________________________________

b.) Bilde die gesuchten Formen und übersetze :

cognoscere: Infinitiv Perfekt:___________________ Üs:_________________________
iubere:          3.P.Pl: Perfekt:___________________ Üs:_________________________

c.) Ergänze die richtige Endung:

fort_________ filiorum = ______________________________________________
nubis admirabil_______= ________________________________________

PFIFFICUS:

a.) Erkläre die folgenden Fremdwörter und gib die lateinischen Wörter an, von denen sie abgeleitet sind:

familiär:____________________________________________________________
Illustrierte:__________________________________________________________

b.) Setze die fehlenden Wörter im lat. Text ein! 
Euer Gladiator sagte, dass einige Menschen im Amphitheater umgekommen waren.
Gladiator vester ________ nonnullos homines amphitheatro ________________.

1.) ÜBERSETZE die Lateinischen Nachrichten (“nuntii Latini”)

NUNTII LATINI – NUNTII LATINI – NUNTII LATINI - NUNTII LAT

Magna calamitas etiam Pompeios delet!

Scriptor epistulae (scriptor, -oris m. epistulae = Korrespondent) affirmat nuper eruptione ( eruptio, -ionis f.= Ausbruch) terribili montis Vesuvii oppida illustria occidisse. 
Etiam multi viri nobiles familiaresque omnes mortui sunt.

Verisimile est odorem sulpuris ( sulpur, -uris n. = Schwefel ) PLINIUM quoque, qui insignem classem severo imperio regebat, cecidisse.
Vir fortis familias miseras a periculo magno servare cupiebat.

Agricola tristis, cuius fundum turpes flammae exstinxerunt: » Vae! Scio me etiam onus alterius calamitatis tolerare debere! Matronam liberosque lapides necaverunt! « 

NUNTII LATINI – NUNTII LATINI – NUNTII LATINI - NUNTII 

2.) GRAMMATIKTEIL

a.) Bilde den gesuchten Fall aus dem angeführten Nomen und dem Adjektiv:

ludus + unus 3:   2.F.Sg.:__________________________________________
navis + talis,-e: 4.F.Pl.:__________________________________________

b.) Bilde die gesuchten Formen und übersetze :

dicere:      Infinitiv Perfekt:__________________ Üs:__________________________
quaerere: 3.P.Pl: Perfekt:___________________ Üs:__________________________

c.) Ergänze die richtige Endung:

admirabil_________ exempla = _______________________________________
nuntiorum hilar____________ = ________________________________________

PFIFFICUS:

a.) Erkläre die folgenden Fremdwörter und gib die lateinischen Wörter an, von denen sie abgeleitet sind:

familiär:____________________________________________________________
Illustrierte:__________________________________________________________

b.) Setze die fehlenden Wörter im lat. Text ein! 
Mein Vater meinte, dass der Gladiator die Herzen der Menschen gerührt hatte.
Pater meus ____________ gladiatorem animos hominum ________________.


1.) Verbesserung der Lateinischen Nachrichten (“nuntii Latini”)

NUNTII LATINI – NUNTII LATINI – NUNTII LATINI – NUNTII LA 

Ein großes Unglück zerstört auch Pompeji!

Der Korrespondent bekräftigt, dass neulich durch einen schrecklichen Ausbruch des Berges Vesuv berühmte Städte untergegangen sind. 
Auch viele edle Männer und alle (ihre) Freunde sind tot.

Es ist wahrscheinlich, dass der Schwefelgeruch auch Plinius, der eine ausgezeichnete Flotte mit strengem Befehl leitete, getötet hat. 
Der tapfere Mann wollte die armen Familien vor der großen Gefahr retten. 

Ein trauriger Bauer, dessen Landgut die schändlichen Flammen vernichtet haben:“ Wehe! Ich weiß, dass ich auch die Last eines anderen Unglücks ertragen muss! Steine haben meine Ehefrau und meine Kinder getötet!“

NUNTII LATINI – NUNTII LATINI – NUNTII LATINI – NUNTII 

2.)GRAMMATIKTEIL (Beide Gruppen)

a.) Bilde den gesuchten Fall aus dem angeführten Nomen und dem Adjektiv:

forma + nullus 3:   2.F.Sg.: formae nullius 
litus + omnis,-e: 4.F.Pl.: litora omnia

b.) Bilde die gesuchten Formen und übersetze :

cognoscere: Infinitiv Perfekt:   cognovisse   Üs: kennengelernt zu haben
iubere:          3.P.Pl: Perfekt:    iusserunt            Üs: sie haben befohlen

c.) Ergänze die richtige Endung:

fort____  filiorum = fort ium  filiorum
nubis admirabil__ = nubis admirabilis

a.) Bilde den gesuchten Fall aus dem angeführten Nomen und dem Adjektiv:

ludus + unus 3:   2.F.Sg.: ludi unius
navis + talis,-e: 4.F.Pl. :  naves tales

b.) Bilde die gesuchten Formen und übersetze :

dicere:      Infinitiv Perfekt:  dixisse                 Üs.:  gesagt zu haben
quaerere: 3.P.Pl: Perfekt:   quaesiverunt       Üs:sie haben gefragt

c.) Ergänze die richtige Endung:

admirabil_________ exempla = admirabilia exempla
nuntiorum hilar____________ = nuntiorum hilarium










